
fig.1 fig.2 fig.3

Battery Installation and Charging

Battery installation (Apply to AAA size battery version)   
1.Switch off the puppy.
2.Open the battery compartment by loosening the screw.(fig.1)
3.Put 3 x AAA battery(not included) in the battery compartment as per the polarity shown inside.(fig.2)
4.Place back the battery compartment cover.(fig.3)

How to play

TIPS!
Best performance can be only obtained by using 
new alkaline batteries.

 HEAD SENSOR
I can BARK or WALK when you 
are PETTING me.

 KNOCK AT MY BODY
KNOCK AT anywhere of my body 1 
time to let me walk,2 times to sit 
down or stand up. 

 ON/OFF SWITCH

LIGHT UP EYES

OFF

ON

NOTE:
Turn off when not in use.

NOSE BUTTON
PRESS to hear SOUNDS or to 
STOP THE ACTION or let me walk,
or RESUME me from hibernation.

SOUND CONTROL
Clap your hands  near my mouth 1 
time to let me walk,clap 2 times to 
walk,sit down or stand up.

JAW SENSOR
PET MY JAW I will sit down and my 
eyes turn red waiting for your 
feeding.Keep petting my jaw 3 times i 
will be full and stand up to dance. 
Otherwise i will not do anything but 
waiting for your pet.

AAA size battery version 

Delivery Contents

-The puppy               
-Instruction manual   

For age 5+

WARNING:
CHOKING HAZARD-Small parts.
Not for Children under 3 years.

TIPS!
Best performance can be only 
obtained by using new alkaline 
batteries.

Safety Precautions

Cautions:

Care and Maintenance:

Note:

Battery requirement for AAA size version:

Waste Electrical and Electronic Equipment(WEEE)
When this appliance is out of use,please remove all batteries
and dispose of them separately. Bring electrical appliances to the
local collecting points for waste electrical and electronic 
equipment. Other components can be disposed of in domestic 
refuse.

-Parents,this toy is recommended for children. To ensure that your child’s play is both safe and fun, please review the 
 operating instructions with your children.
-DO NOT pick up moving puppy.
-Keep hands,hair and loose clothing away from the legs when power switch is turned ON.
-Remove battery from the toy when not in use.

Warning :Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user’s authority to operate the equipment.

The crossed-out dustbin symbol indicates that batteries,rechargeable
batteries,button cells,battery packs,etc,mush not be put in the
household waste. Batteries are harmful to health and the environment.
Please help to protect the environment from health risks. Tell your
children to dispose of batteries properly by taking them to the local
collecting points. This way batteries are recycled safely.

-Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
-Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged.
-Rechargeable battery are only to be charged by an adult.
-Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.
-Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used.
-Batteries are to be inserted with correct polarity.
-Exhausted batteries are to be removed from the toy.
-The supply terminals are not to be short-circuited.
-Do not mix old and new batteries.
-Do not mix alkaline,standard(carbon-zinc)or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

-Always remove batteries from the toy when it is not being used for a long period of time.
-Wipe the toy gently with a clean damp cloth.
-This toy is intended for indoor use only.
-Do not submerge the toy into water that can damage the electronic assemblies.

-Parental guidance is recommended when installing or replacing batteries.
-Users should keep and retain this information for future reference.
-Users should keep strict accordance with the instruction manual while operation the toy.
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Power Supply :
Rating             :  DC4.5V,1.35W

3 x 1.5V “AAA”/LR03/AM4(not included)Batteries         : 
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1. Zet de hond uit
2.Open het batterijcompartiment door de schroef los te draaien. (fig.1)
3.Plaats 3 x AAA batterijen (niet inbegrepen) in het batterij compartiment, volgens de aangegeven polariteit (fig.2)
4.Plaats het batterijklepje weer terug.(fig.3)

AAA size battery version 
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Leveringsomvang

-Smart Dog
-Gebruiksaanwijzing   

Leeftijd 5+

VERSTIKKINGSGEVAAR - 
Kleine onderdelen. Niet geschikt 
voor kinderen jonger dan 3 jaar.

WAARSCHUWING: 

TIPS!
Bij gebruik van nieuwe alkaline 
batterijen worden de beste 
prestaties verkregen. 

Veilgheidsmaatregelen

Waarschuwingen: 

Zorg en Onderhoud: 

Opmerking: 

Batterij vereisten:

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA)
Wanneer dit apparaat buiten gebruik is, verwijder dan alle batterijen
en gooi deze apart weg. Breng elektrische apparaten naar de lokale 
verzamelpunten voor afgedankte elektrische en elektronische 
apparaten apparatuur. Andere componenten kunnen via het 
huishoudelijk afval worden weggegooid. 

- Ouders, dit speelgoed wordt aanbevolen voor kinderen. Leest u voor gebruik eerst samen met uw kinderen de 
  gebruiksaanwijzing om ervoor te zorgen dat het spel van uw kind zowel veilig als leuk is.
-Til de hond NIET op als hij beweegt. 
-Houd handen, haar en losse kleding uit de buurt van de poten van de hond wanneer de stroomschakelaar is ingeschakeld. 
-Verwijder de batterijen uit het speelgoed als dit niet in gebruik is. 

Waarschuwing: Wijzigingen of aanpassingen aan dit apparaat die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij die 
verantwoordelijk is voor de naleving, kunnen de rechten van de gebruiker ongeldig maken om dit apparaat te bedienen.

Het symbool van een doorgestreepte vuilnisbak geeft aan dat batterijen, 
oplaadbare batterijen, knoopcellen, batterypacks, enz.  niet met het 
huishoudelijk afval weggegooid mogen worden. Batterijen zijn schadelijk 
voor de gezondheid en het milieu.Help alstublieft het milieu te beschermen 
tegen gezondheidsrisico's. Zeg tegen uw kinderen dat ze de batterijen op 
de juiste manier weg moeten gooien door ze naar een plaatselijk afval 
inzamelingspunt te brengen.Op deze manier worden batterijen veilig gerecycled.

-Niet-oplaadbare batterijen mogen niet opnieuw opgeladen worden. 
-Oplaadbare batterijen moeten uit het speelgoed verwijderd worden alvorens deze op te laden. 
-Batterijen mogen alleen door een volwassene worden opgeladen. 
-Verschillende soorten batterijen of nieuwe en gebruikte batterijen mogen niet worden gemengd.
-Alleen batterijen van hetzelfde of een gelijkwaardig type als aanbevolen mogen worden gebruikt.
-Batterijen moeten volgens de juiste polariteit geplaatst worden. 
-Lege batterijen moeten uit het speelgoed verwijderd worden. 
-De voedingsklemmen mogen niet worden kortgesloten. 
-Gebruik geen oude en nieuwe batterijen door elkaar. 
-Meng geen alkaline, standaard (koolstof-zink) of oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen.

-Verwijder batterijen altijd uit het speelgoed als dit voor langere tijd niet wordt gebruikt. 
-Veeg het speelgoed voorzichtig schoon met een droge doek. 
-Dit speelgoed is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis. 
-Dompel het speelgoed niet onder in water, dit kan de electronische componenten beschadigen. 

-Ouderlijk toezicht wordt aanbevolen bij het installeren of vervangen van batterijen. 
-Gebruikers moeten deze informatie voor latere raadpleging bewaren. 
-Gebruikers dienen tijdens het gebruik van het speelgoed de gebruiksaanwijzing strikt in acht te nemen.

Stroomvoorziening:
Vermoge                : DC4.5V,1.35W

3 x 1.5V “AAA”/LR03/AM4(not inbegrepen) Batterijen              : 
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Hoe te spelen

Batterij Installatie en opladen

Batterij Installatie   

TIPS!
Bij gebruik van nieuwe alkaline batterijen worden 
de beste prestaties verkregen. 

HOOFD SENSOR
Ik kan BLAFFEN of LOPEN als 
je me aait. 

KLOP OP MIJN LICHAAM
KLOP 1 keer ergens op mijn lichaam om 
me te laten lopen, klop 2 keer om me te 
laten zitten of opstaan. 

AAN/UIT SCHAKELAAR

OPLICHTENDE OGEN

OFF

ON

OPMERKING: 
Zet uit wanneer het niet in gebruik is. 

NEUSKNOP
DRUK op mijn neus om GELUIDEN 
te horen, me te laten STOPPEN, me 
te laten lopen of me uit mijn SLAAP 

GELUIDS CONTROLE
Klap 1 keer in je handen in de buurt 
van mijn mond om me te laten lopen, 
klap 2 keer om me te laten lopen, 
zitten of opstaan. 

KIN SENSOR
AAI ONDER MIJN KIN  Ik ga zitten en 
mijn ogen worden rood, wachtend tot 
je me eten geeft. Blijf 3 keer onder 
mijn kin aaien, ik zal vol zijn en 
opstaan om te dansen. Anders zal ik 
wachten tot je me aait. 



1. Éteignez le chiot.
2. Ouvrez le compartiment à piles en desserrant la vis. (Fig. 1)
3. Mettez 3 piles AAA (non incluses) dans le compartiment à piles comme montré au niveau de polarité à l'intérieur.(fig.2)
4. Replacez le couvercle du compartiment à piles. (Fig. 3)

Version de la batterie taille AAA 
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Contenu de la livraison

-Le chiot
-Mode d'emploi   

Age minimum 5+

RISQUE d'étouffement- Petites 
pièces! Pas pour les enfants de 
moins de 3 ans.

ATTENTION: 

CONSEILS !
Les meilleures performances 
peuvent être obtenue en utilisant 
de nouveaux piles alcalines. 

Précautions de sécurité

Cautions:

Entretien et maintenance: 

Note: 

Conseil de batterie pour la version de taille AAA:

Déchets d'équipements électriques et électroniques 
(DEEE) (WEEE)
Lorsque cet appareil est hors d'usage, veuillez retirer toutes les piles
et jetez-les séparément. Apportez les appareils électriques aux 
points de collecte locaux pour les déchets électriques et équipement 
électroniques. D'autres composants peuvent être éliminés dans les 
ordures ménagères.

-Parents, ce jouet est recommandé pour les enfants. Pour vous assurer que le jeu de votre enfant est à la fois sûr et 
  amusant, veuillez consulter le mode d'emploi avec vos enfants.
- NE PRENEZ PAS votre chiot en mouvement.
-Gardez les mains, les cheveux et les vêtements lâches loin des jambes lorsque l'interrupteur d'alimentation est allumé.
-Etirez la batterie du jouet lorsqu'elle n'est pas utilisée.

ATTENTION : des changements ou modifications apportées à cet appareil non expressément approuvées par la partie 
responsable de la conformité peut annuler l'autorité compétente de l'utilisateur de faire fonctionner cette équipement.

Le symbole de la poubelle barré indique que les piles,batteries 
rechargeables, cellules de bouton, packs de batterie, etc., ne peuvent être 
mis dans les ordures ménagères. Les piles sont nocives pour la santé et 
l'environnement.Priez d'aider à protéger l'environnement contre les risques 
pour la santé. Dites à vos enfants d éliminer ces piles correctement en les 
amenant  aux points locaux de collecte. De cette façon, les batteries sont 
recyclées en toute sécurité.           

-Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
-Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant d'être chargées.
-Une batterie rechargeable ne doit être chargée que par un adulte.
-Différents types de batteries ou piles neuves et usagées ne doivent pas être mélangées.
-Seules les batteries du même type ou équivalent comme recommandé doivent être utilisées.
-Les piles doivent être insérées avec une polarité correcte.
-Les batteries épuisées doivent être retirées du jouet.
-Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.
-Ne mélangez pas les piles neuves et anciennes.
-Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables (nickel-cadmium).

-Toujours retirer les piles du jouet lorsqu'elles ne sont pas utilisées pendant une longue période.
-Essuyez délicatement le jouet avec un chiffon humide propre.
-Ce jouet est destiné à une utilisation à l'intérieur seulement.
-N' immergez pas votre jouet dans l'eau qui pourra endommager les assemblages électroniques. 

-Le guidage parental est recommandé lors de l'installation ou du remplacement des piles.
-Les utilisateurs doivent conserver et conserver ces informations pour référence ultérieure.
-Les utilisateurs doivent respecter strictement le mode d'emploi pendant le fonctionnement du jouet..

Courant     :
Évaluation :  DC4.5V,1.35W
 Batteries  : 3 x 1.5V “AAA”/LR03/AM4(pas inclues)
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COMMENT JOUER 

Installation des piles et recharger

Installation des piles  (Utilisation des piles version AAA)   

CONSEILS !
Les meilleures performances ne peuvent être 
obtenues qu'en utilisant piles alcalines neuves. 

CAPTEUR DE TÊTE
Je peux aboyer ou marcher 
quand vous me caresser. 

FRAPPEZ À MON CORPS
FRAPPEZ n'importe où sur mon corps 
une fois pour me laisser marcher, 2 fois 
pour m'asseoir ou pour me lever. 

INTERRUPTEUR MARCHE/ARRÊT

Des yeux illuminée

OFF

ON

Note: 
Éteignez-le lorsqu'il n'est pas utilisé.

BOUTON DE NEZ
Appuyez pour entendre des SONS 
ou ARRETEZ L'ACTION ou laissez-
moi MARCHER,ou REVEILLEZ-
MOI du somme. 

CONTRÔLE DU SON
Batte tes mains près de ma bouche 
une fois pour me laisser marcher, 
batte 2 fois pour faire marcher, 
s'asseoir ou se lever.

CAPTEUR DE MÂCHOIRE
Caressant ma mâchoire : je vais 
m'asseoir et mes yeux tournent rouge 
en attendant l'alimentation. Gardez 
caresser ma mâchoire 3 fois et je 
serai plein et je me lève pour danser.
Sinon je ne ferai rien d'autre que 
d'attendre votre animal de compagnie.

Fig.3



1. Hund ausschalten.
2. Batteriefach durch Lösen der Schraube öffnen (Abb. 1).
3. 3 AAA-Batterien (nicht mitgeliefert) in das Batteriefach entsprechend der im Inneren angegebenen Polarität einlegen (Abb. 2).
4. Batteriefachabdeckung wieder anbringen (Abb. 3).

Batterie der Größe AAA 
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Packungsinhalt

- Hund
- Bedienungsanleitung  

Alter ab 5 Jahre

ERSTICKUNGSGEFAHR – 
Kleine Teile.Für Kinder unter 3 
Jahren nicht geeignet.

WARNUNG: 

TIPPS!
Die optimale Leistung wird nur bei 
Verwendung neuer Alkalibatterien 
erreicht. 

Sicherheitsmaßnahmen

Vorsicht:

Pflege und Wartung: 

Hinweis: 

Batterieanforderung für Größe AAA:

Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE)
Wenn dieses Gerät nicht mehr verwendet wird, müssen alle Batterien 
herausgenommen und sicher entsorgt werden. Bringen Sie 
elektrische Geräte zu lokalen Sammelstellen für Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte. Die anderen Komponenten können mit dem 
Hausmüll entsorgt werden.

- Dieses Spielzeug ist für Kinder geeignet. Um ein sicheres und unterhaltsames Spielen zu gewährleisten, sollten Eltern 
  die Bedienungsanleitung zusammen mit ihren Kindern durchlesen.
- Den sich bewegenden Hund nicht hochnehmen.
- Hände, Haare und lose Kleidung von den Beinen fernhalten, wenn der Netzschalter eingeschaltet ist.
- Batterien bei Nichtgebrauch aus dem Spielzeug nehmen.

Warnung: Veränderungen oder andere Eingriffe an diesem Gerät, die ohne ausdrückliche Genehmigung der für die 
Konformität verantwortlichen Partei vorgenommen wurden, können die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des 
Geräts außer Kraft setzen

Das durchgestrichene Mülleimersymbol gibt an, dass Batterien, aufladbare 
Batterien, Knopfzellen, Batteriepacks usw. nicht mit dem Hausmüll 
entsorgt werden dürfen. Batterien sind schädlich für die Gesundheit und 
die Umwelt.Bitte helfen Sie mit, die Umwelt vor diesen 
Gesundheitsgefahren zu schützen. Die Batterien müssen bei lokalen 
Sammelstellen ordnungsgemäß entsorgt werden. So können sie sicher 
wiederverwertet werden.          

- Nicht-wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wiederaufgeladen werden.
- Aufladbare Batterien müssen vor dem Aufladen aus dem Gerät genommen werden.
- Aufladbare Batterien dürfen nur von einem Erwachsenen aufgeladen werden.
- Es dürfen keine verschiedenen Arten von Batterien oder neue und gebrauchte Batterien gemischt werden.
- Es dürfen nur Batterien desselben oder eines gleichwertigen Typs verwendet werden.
- Batterien müssen mit der richtigen Polarität eingelegt werden.
- Leere Batterien müssen aus dem Spielzeug entfernt werden.
- Die Anschlüsse dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
- Es dürfen keine alten und neuen Batterien gemischt werden.
- Mischen Sie keine alkalischen, normalen (Kohle-Zink) und wiederaufladbaren (Nickel-Cadmium) Batterien.

- Bei längerem Nichtgebrauch müssen die Batterien aus dem Gerät genommen werden.
- Wischen Sie das Gerät vorsichtig mit einem sauberen, trockenen Tuch ab.
- Dieses Gerät ist nur für die Verwendung in Innenräumen gedacht.
- Dieses Gerät darf nicht in Wasser getaucht werden, da dadurch die elektronischen Bauteile beschädigt werden. 

- Beim Einlegen oder Austauschen von Batterien wird die Anleitung durch einen Elternteil empfohlen.
- Benutzer sollten diese Information zum späteren Nachschlagen aufbewahren.
- Benutzer sollten beim Betrieb des Geräts die Bedienungsanleitung strikt befolgen.

 Stromversorgung:
 Nennleistung   :  4,5 V Gleichstrom, 1,35 W
 Batterien          : 3 x 1,5 V AAA/LR03/AM4 (nicht mitgeliefert)
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Spielanleitung 

Einlegen und Laden der Batterie

Einlegen der Batterie (Batterie der Größe AAA)  

TIPPS!
Die optimale Leistung wird nur bei Verwendung 
neuer Alkalibatterien erreicht. 

KOPFSENSOR
Ich kann BELLEN oder LAUFEN, 
wenn du mich STREICHELST.

KLOPFE GEGEN MEINEN KÖRPER
KLOPFE 1 Mal irgendwo gegen meine 
Körper,damit ich laufe, 2 Mal, damit ich 
mich hinsetze oder aufstehe. 

EIN/AUS-SCHALTER

LASSE MEINE AUGEN LEUCHTEN

OFF

ON

HINWEIS: 
Bei Nichtgebrauch ausschalten.

NASEN-TASTE
DRÜCKEN, um TÖNE zu hören 
oder die AKTION ZU STOPPEN 
oder um mich laufen zu lassen
oder mich aus dem Schlafmodus 
AUFZUWECKEN. 

TONSTEUERUNG
Klatsche in der Nähe meines Mauls 
1 Mal in die Hände, damit ich laufe, 
klatsche 2 Mal,damit ich laufe, mich 
hinsetze oder aufstehe.

BACKENSENSOR
STREICHLE MEINE BACKE, damit 
ich mich hinsetze. Meine Augen 
werden rot, während ich auf das 
Füttern warte. Streichle meine Backe 
3 Mal, damit ich aufstehe und tanze.
Sonst tue ich nichts und warte darauf, 
dass du mich streichelst.

Abb.3



1. Wyłącz pieska.
2. Otwórz komorę baterii akumulatorowych odkręcając śrubkę. (fig.1)
3. Włóż 3 baterie AAA (nie są załączone) do komory baterii zgodnie z oznaczeniami biegunowości wewnątrz. (fig.2)
4. Załóż pokrywę komory baterii akumulatorowych. (fig.3)

Baterie akumulatorowe AAA 
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Zawartość

- Piesek
- Instrukcja obsługi  

Przeznaczony do użytku dla dzieci w wieku
powyżej 5 lat

RYZYKO ZADŁAWIENIA - Małe 
elementy Zabawka nieprzeznaczona 
dla dzieci w wieku poniżej 3 lat

UWAGA: 

WSKAZÓWKI
Zabawka działa najlepiej przy 
użyciu nowych baterii alkalicznych. 

Środki ostrożności

Uwaga:

Utrzymanie i konserwacja: 

Uwaga: 

Wymóg dotyczący baterii AAA:

użyty sprzęt elektryczny i elektroniczny (WEEE)
Gdy urządzenie przestanie nadawać się do użycia, należy wyjąć 
wszystkie baterie i zutylizować je oddzielnie. Zanieś urządzenie 
elektryczne do lokalnego punktu zbiórki odpadów elektrycznych i 
elektronicznych. Pozostałe elementy można zutylizować jako 
odpady komunalne.

- Zabawka jest przeznaczona dla dzieci - Aby zapewnić  dziecku bezpieczną zabawę, zapoznaj je z zasadami obsługi 
  zabawki.
- NIE NALEŻY podnosić poruszającego się pieska.
- Należy trzymać dłonie, włosy i luźne elementy odzieży z dala od nóg zabawki, gdy jest WŁĄCZONA.
- Należy wyjąć baterie z zabawki, gdy nie jest używana.

Ostrzeżenie: Zmiany lub modyfikacje wprowadzane do niniejszego urządzenia, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone 
przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia.

Symbol przekreślonego kosza na śmieci oznacza, że baterii, akumulatorów, 
ogniw guzikowych, zestawów akumulatorów itp. nie należy utylizować jako 
odpadów komunalnych. Baterie stanowią zagrożenie dla zdrowia i 
środowiska.Chrońmy wspólnie środowisko przed zagrożeniami dla 
zdrowia. Upewnij się, że baterie zostaną odpowiednio zutylizowane w 
punkcie zbiórki odpadów. Dzięki temu zostaną one bezpiecznie poddane 
recyklingowi.         

- Nie należy ponownie ładować baterii jednorazowych.
- Należy wyjąć baterie akumulatorowe z zabawki przed ich ładowaniem.
-  Baterie akumulatorowe mogą być ładowane wyłącznie przez osoby dorosłe.
- Nie należy używać jednocześnie różnych typów baterii lub nowych i zużytych baterii.
- Zaleca się używanie baterii tego samego lub równoważnego typu.
- Baterie należy wkładać zgodnie z biegunowością.
- Wyczerpane baterie należy wyjąć z zabawki.
- Styki zasilania nie powinny być zwierane
- Nie należy używać jednocześnie nowych i zużytych baterii.
- Nie należy używać jednocześnie standardowych baterii alkalicznych (cynkowo-węglowych) i  baterii akumulatorowych 
  (niklowo-kadmowych).

- Zawsze wyjmuj baterie, gdy zabawka nie jest używana przez dłuższy czas.
- Delikatnie przecieraj zabawkę czystą, wilgotną ścierką.
- Zabawka jest przeznaczona wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń.
- Nie należy zanurzać zabawki w wodzie, ponieważ może to spowodować uszkodzenie zespołów elektronicznych.

- Podczas instalacji i wymiany baterii zaleca się nadzór osoby dorosłej.
- Należy zachować tę instrukcję w celu przyszłego odwołania się.
- Zabawkę należy użytkować zgodnie z instrukcją obsługi.

 Zasilanie                           :
 Pojemność znamionowa  :  DC4.5V,1.35W
  Baterie                            :  3 x baterie “AAA”/LR03/AM4 1.5V (niezałączone)
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Jak korzystać z zabawki 

Instalacja i ładowanie baterii akumulatorowych

Instalacja baterii akumulatorowych (Dotyczy baterii AAA) 

WSKAZÓWKI
Zabawka działa najlepiej przy użyciu nowych 
alkalicznych baterii akumulatorowych.

CZUJNIK NA GŁOWIE
Mogę SZCZEKAĆ lub CHODZIĆ, 
kiedy mnie GŁASZCZESZ.

POKLEP MNIE
POKLEP mnie 1 raz gdziekolwiek na 
moim ciele, abym chodził, 2 razy, abym 
usiadł lub wstał.

WŁĄCZNIK/WYŁĄCZNIK

ŚWIECĄCE SIĘ OCZY

OFF

ON

UWAGA: 
Należy wyłączyć zabawkę, gdy nie jest 
używana.

PRZYCISK NA NOSIE
NACIŚNIJ, by usłyszeć DŹWIĘKI 
lub abyZATRZYMAĆ DZIAŁANIE, 
lub abym chodził,albo żeby 
OBUDZIĆ mnie z hibernacji.

KONTROLOWANIE DŹWIĘKIEM
Zaklaszcz przy moim pyszczku 1
raz, abym chodził, zaklaszcz 2 razy, 
abym chodził, usiadł lub wstał.

CZUJNIK POD PYSZCZKIEM
PODRAP MNIE POD PYSZCZKIEM - 
usiądę, a moje oczy zaświecą się na 
czerwono w oczekiwaniu na karmienie. 
Podrap mnie 3 razy, abym się najadł i 
wstał, żeby zatańczyć.W przeciwnym 
wypadku nie będę robić nic w 
oczekiwaniu na głaskanie.


